@ SERMERF 8 HE LT RILSEE R T RS
www.philips.com/welcome

HD2698
EN User manual Vi Huéng dan st dung
IN Buku Petunjuk Pengguna ZH-CN RAFPFH
KO AMS HYAM ZH-TW EAFMm

MS-MY  Manual pengguna

TH  qfeyly

pasaadl Jds AR
ks slesal, FA

PHILIPS

PHILIPS

BARIBMBEEE, BFBTEA,
© 2012 Koninklijke Philips Electronics N.V.
R E PR LA

@ HD2698_UM_ROW_V1.1

&5

3140 035 29761

English =204 M g
(1) Crumb tray (D 2A2]7| LA @ owsoaemunile
(@) Warming rack lever @ 07| L 2 @ é’uTmmLm’Na"m“’fmju
@Warming rack @ o] 7| BEEICH @ @]umj@a‘qu
(4 Stop button @ HE @ amgamarinnu
(5) Toasting lever G E~H ® Sulunamsuis
(&) One-side toasting button (&) EAEHE ® sl
() Defrost button @DHsHE @ JN@“’@’]EJ&’]LL“TN
Reheat button NIt HE D w
(9) Browning control (OEXEX-! 143J1J\‘15m )
(30) Warming setting Ho| A ® umuguasiasnTeL
A9
Indonesia Bahasa Melayu [ER:N:2B
@ Baki serpihan @ Bekas serdak @ HEERE
@Tuas rak penghangat @Tuil pemanas rak @ DNFRZRF AT
@ Rak penghangat @ Rak pemanas @ REELR
@Tombol Stop @ Butang berhenti @ = 1E 3240
@Tuas pemanggang @Tuil pembakar @ BT
@Tombol panggang @ Butang pembakaran roti @ R iR
@Tombol pencair @ Butang nyahfros @ R
Tombol pemanas ulang Butang pemanasan semula BAGRH
(9) Kontrol kematangan (9) Alat kawalan pemerangan (o HERERE
Setelan penghangat Tetapan pemanasan g E

E1 L
OF 3=
Q@ maEmpe
Q) g
(@ Bk
G rEERE
(6 HireiRsn
@ R
Bz
() HrEEs)
BREE

Tiéng Viét
@ Khay dung manh vun banh mi
(2) Can vi ham nong
@Vi ham ndéng
(@) Nt dung
(5) Can nuong
@ NuUt nuéng
(@) Nt ra dong
Nt lam néng lai
(9) Bigu khién do chin vang
Cai dit ham nong

@ |

u_m)u

o sto 03,5 i (1)

osiis o€ asiih arus (2)
0aiis o, € Al @

cidgs anss (4)

038 cmgs azuws (5)

ol byl oS 59,S ai iy aoSs (6)
Ry TP @

ESEISEPUER

oo ariby Jus (9)

035 pr€ alass

Loyl

wliolldis @

ool G, ilie (2)

sl 3, (3)

Jeisiall Gitay 5 (4)

ot e 22, (O

Basly dg> oo parasall ) @
Al iyl s @

samtll

parenill dps b @Soill (9)
sl slac]

English
Before first use

Put the toaster in a properly ventilated room and select the highest
browning setting. Let the toaster complete a few toasting cycles without
bread in it. This burns off any dust and prevents unpleasant smells.

Indonesia

Sebelum menggunakan alat pertama kali

Letakkan pemanggang dalam ruangan berventilasi baik dan pilih setelan
kematangan tertinggi. Biarkan pemanggang menyelesaikan beberapa siklus
pemanggangan tanpa roti di dalamnya. Hal ini bertujuan menghilangkan
debu dan mencegah bau tak sedap.
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Bahasa Melayu
Sebelum penggunaan pertama
Letakkan pembakar roti di dalam bilik berpengudaraan baik dan pilih
tetapan pemerangan yang tertinggi. Biarkan pembakar selesai beberapa
kitaran pembakaran tanpa roti di dalamnya. Ini akan membakar hangus
sebarang habuk dan mencegah bau yang kurang enak.
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Tiéng Viét
Trudc khi st dung 1an dau
Dit 16 nudng trong phong thodng khi va chon ché do nudng vang cao
nhat. D& 16 nudng thuc hién mét vai 1an nudng khong cé banh mi. Lam
nhu vdy s& dot chay hét bui ban va gidip tranh b mai khé chiu.
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English

Toast bread: Follow the steps (Fig. 3):(D @ @) G
Reheat, defrost or toast one side of bread (Fig. 3):

Follow the steps: (D) @ @ @ ®.

At step (4), press one of the desired buttons.

Toast one side of bread: Put the bread in the toaster
with the side to be toasted facing the front.

Indonesia

Roti panggang: lkuti langkah-langkah (Gbr. (D//G)/(®)
Menghangatkan, mencairkan atau memanggang salah
satu sisi roti (Gbr. 3): Ikuti langkah-langkah: (D) @ 3

®6

Pada langkah (4), tekan salah satu tombol yang

diinginkan.

Memanggang salah satu sisi roti: Letakkan roti di

Bahasa Melayu
Bakar roti: lkuti langkah-langkah (Rajah. 3): (D) @ @) ).
Panaskan semula, nyahfros atau bakar sebelah bahagian
roti (Rajah. 3): Ikuti langkah-langkah: (1) @ @ ® &.

Pada langkah ke (®), tekan satu daripada butang yang
dikehendaki.

Bakar sebelah bahagian roti. Letakkan roti itu di dalam
pembakar roti dengan sebelah yang hendak dibakar
menghadap ke hadapan.
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pemanggang dengan sisi yang akan dipanggang

menghadap ke depan.
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Tiéng Viét
Nuéng banh mi: Thuc hién theo cic budce (Hinh 3):
OO
Ham néng, ra déng hodc nuwdng mét médt banh mi
(Hinh 3): Thuc hién theo cic busc D @ @ @ ®,
Tai budc ®, an mét trong cdc ndt mong mudn.
Nudéng mét mat banh mi: it banh mi vao 16 nuéng
Vi mat can nuéng hudng ra phia trude.
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English Indonesia
Bun warm Penghangat kue

Note: Never put the rolls to be
warmed up directly on top of the
toaster. Always unfold the
warming rack to avoid damage to
the toaster.

Catatan: Jangan sekali-kali menaruh
roll yang akan dipanaskan langsung
di atas pemanggang. Selalu buka
rak penghangat agar pemanggang
tidak rusak.
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Bahasa Melayu

Pemanasan ban

Catatan: Jangan letakkan rol yang
hendak dipanaskan secara langsung
di atas pembakar roti. Buka lipatan
rak pemanasan untuk mengelakkan
kerosakan pada pembakar roti.
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iéng Viét

Ham néng banh bao nhan nho

Ghi cha: Khong dat 6 banh can ham
ndéng tryc tiép trén 16 nudng. Ludn
md& vi ham ndng ra dé trdnh gay hu
héng cho 16 nuéng.
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English
Cleaning

Warning: Never use scouring pads or
aggressive liquids to clean the appliance.

Indonesia
Membersihkan
Peringatan: Jangan sekali-kali menggu-
nakan sabut gosok, bahan pembersih

abrasif atau cairan agresif untuk
membersihkan alat.
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Bahasa Melayu
Pembersihan
Amaran: Jangan sekali-kali menggunakan
pad penyental, agen pembersih yang
melelas atau cecair agresif untuk
membersihkan perkakas.
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Tiéng Viét
Vé sinh may
Canh béo: Khéng st dung miéng tdy rira,
chét tdy rira c6 tinh dn mon hodc chat
l6ng manh d& vé sinh thiét bj.
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